
aluminium ramps

Rampe di carico 
in alluminio



L’azienda
The ramp Iitaly sviluppa, produce e distribuisce rampe di carico 

per furgoni. Grazie alle gamme di prodotti di recente sviluppo, 

offre sia un concreto supporto alle figure professionali che 

ogni giorno movimentano carichi pesanti, sia degli ausili alla 

mobilità per le persone portatrici di handicap. L’obiettivo del 

futuro prossimo è di ampliare ulteriormente la gamma in modo 

da offrire prodotti sempre più tecnologicamente avanzati che 

aumentino sempre di più il valore del lavoro dei nostri clienti 

e la qualità della vita delle persone. La solidità dell’azienda 

scaturisce da una meticolosa progettazione di ogni 
singolo dispositivo meccanico unita all’attenta scelta 
delle materie prime. L’intero ciclo di lavorazione, dalla 

materia prima al prodotto finito, è realizzato completamente 

in Italia, solo in questo modo possiamo offrire la garanzia e il 

controllo adeguati ai nostri standard qualitativi.

The company
The ramp italy develops, produces and distributes loading 
ramps for vans. Thanks to the latest range of products, the 
company can offer tangible support to people moving heavy 
loads every day, as well as help people with disabilities to be 
more mobile. The next goal for the future is to expand the range 
to offer increasingly technologically advanced products that will 
benefit our customers’ work and add quality to people’s lives. 
The company’s reliability is due to the meticulous design 
of every single mechanical device combined with the 
careful selection of raw materials. The entire production 
process, from the raw materials to the finished product, is done 
exclusively in Italy because this is the only way we can offer a 
guarantee and checks that meet our high standards of quality.

Quality
The high quality of the products marketed by the company starts 
upstream of a first-class production process that creates value.  The 
suppliers selected by The ramp italy only use the best aluminium 
alloys to guarantee that our products comply with acceptable safety 
standards: each loading ramp produced is tested with 2.5 times the 
stated load capacity.
The specialised workers who manufacture our products have a back-
ground in the mechanical industry and, therefore, bring with them 
many years of experience to achieve the precision and accuracy re-
quired to enable us to compete in the market and stand out from our 
competitors. The textured powder paint coating in RAL 9006 gives 
the loading surface resistance and roughness for an anti-slip surface.  
In addition to extending the choice of finishes, this treatment also 
ensures resistance against corrosion, wear and UV rays.
The aluminium extruders we use have many years of experience and 
are current leaders in the market. This is how The ramp italy procures 
the best raw materials on the Italian market.
The details are what make the difference: for this reason, the plastic 
inserts, such as the handles and clamping levers, are designed to 
make them easier to grip and are strategically positioned on the ramp 
so that as little effort as possible is required during lifting. These parts 
are made with special blends of polymers reinforced with glass fibres 
which make them virtually indestructible and as a result improve the 
design of all the products.

Assistance
The main objective behind everything that The ramp italy does is to 
achieve customer satisfaction. 
Every day the company does its utmost to assist existing and future 
customers by offering the best solutions tailored for any requirement 
they may have. Pre-sales assistance is just as important as post-sa-
les assistance: it is this kind of care and attention that results in long-
term, effective relationships. The company undertakes to assisting 
its customers directly in Italy, while in other countries, it calls upon a 
reliable network of distributors.

Qualità
L’altissima qualità dei prodotti che l’azienda offre ha origine a monte 
di un processo produttivo di valore che crea valore. I fornitori che 
The ramp italy sceglie accordano esclusivamente l’utilizzo delle 
più performanti leghe di alluminio per assicurare ai nostri prodotti 
gli adeguati standard di sicurezza: ogni rampa di carico prodotta 
è testata con 2.5 volte la capacità di carico dichiarata. Gli operai 
specializzati che lavorano ai nostri prodotti provengono dal settore 
meccanico e quindi offrono la loro esperienza pluriennale per 
raggiungere la precisione e l’accuratezza che servono per essere 
competitivi sul mercato e distinguersi dai concorrenti. La verniciatura 
a polvere in RAL 9006 goffrato conferisce alle superfici di carico 
una resistenza e una ruvidezza che incrementano il grip in fase di 
calpestio. Questo trattamento oltre ad ampliare la varietà delle 
finiture, assicura una buona resistenza alla corrosione, all’usura e 
ai raggi UV. Gli estrusori di alluminio dei quali ci serviamo hanno 
esperienza decennale nel loro settore e oggi sono leader di mercato: 
è in questo modo che The ramp italy attinge alle migliori materie 
prime presenti sul mercato italiano. Sono i dettagli che fanno la 
differenza: per questa ragione che anche gli inserti di plastica, come 
le maniglie e le manopole a ripresa, sono progettati per aumentare al 
massimo la maneggevolezza e collocate sulla rampa nella posizione 
che consente di effettuare il minimo sforzo in fase di sollevamento. 
Questi elementi sono realizzati con speciali miscele di tecnopolimeri 
rinforzate con fibre di vetro che li rendono praticamente indistruttibili 
e contribuiscono a migliorare il design di ogni prodotto.

Assistenza
Ogni azione di The ramp italy ha come obiettivo principale la 
soddisfazione del cliente. Ogni giorno l’azienda si impegna ad 
affiancare i clienti e i futuri clienti nell’offrire soluzioni ideali e su 
misura per qualsiasi esigenza. L’assistenza in fase di pre-vendita 
è tanto importante quanto quella in post-vendita: è grazie a queste 
attenzioni che si consolidano rapporti efficaci e duraturi. L’azienda 
si impegna ad assistere la clientela direttamente in Italia, mentre 
all’estero si serve di una rete affidabile di distributori.



Struttura codice:
Struttura codice:

RCH

È composta da due semirampe 
in alluminio saldato unite da 

una robusta cerniera per tutta la 
larghezza della rampa.

It consists of two half ramps in 
welded aluminium joined by a 
strong hinge across the entire 

width of the ramp.

Testata empiricamente con 2.5 volte la capacità di carico dichiarata, se-
condo le norme più severe in materia. This ramp, like all the loading ramps 
produced, is tested with 2.5 times the stated load capacity, in accordance 
with the strictest regulations for this type of product.

La velocità d’installazione è un punto di forza del prodotto poiché è possibile 
realizzarla in circa un’ora di tempo. Solo mediante l’utilizzo di un normale 
trapano è sufficiente praticare 8 fori sul pianale del furgone e fissare la 
rampa con l’apposita viteria e bulloneria fornita di serie.
One of the ramp’s main advantages is that it can be installed quickly in about 
one hour. Just use a normal drill to make eight holes in the floor of the van 
and secure the ramp to it with the hardware supplied as standard.

Garanzia 2 anni. 2-year warranty

È interamente realizzata in alluminio per  contenere 
il peso complessivo e facilitarne la movimentazione. 

Le bande laterali alte 5 cm aumentano il livello di 
sicurezza in fase di carico e scarico, mentre il gancio 
laterale consente una chiusura efficace della rampa 

quando il veicolo è in movimento.

The ramp is made entirely of aluminium to keep the 
overall weight down and make it easy to handle. The 

5 cm high side rails increase the level of safety during 
loading and unloading while the side catch ensures 
that the ramp is securely closed when the vehicle is 

moving.

La superficie “mandorlata” insieme alla verniciatura “goffrata” 
assicurano un ottimo grip anche sul bagnato o sullo sporco.

The combination of the anti-slip surface and textured 
paint ensures excellent grip, even when wet or dirty. 

Grazie agli ammortizzatori a gas, installati su ogni 
modello, il peso che grava sull’operatore è molto 
basso e consente un’agevole apertura e chiusura della 
rampa, anche grazie alle 4 pratiche maniglie di uno 
speciale tecnopolimero rinforzato con fibra di vetro.

Thanks to the gas shock absorbers installed on every 
model, the weight borne by the operator is minimal 
and the ramp can be opened and closed very easily, 
with the help of four convenient handles made from 
special technopolymer reinforced with glass fibre.

RCH
Nome Serie
Nome Serie

8
Larghezza Rampa
Larghezza Rampa
Es.: 80 cm

200
Lunghezza Rampa
Lunghezza Rampa
Es.: 200 cm

R
Piastra base girevole
Pivoting base plate

3
Portata Rampa
Portata Rampa
Es.: 300 Kg

Due robusti supporti con piedini avvitabili in metallo con base in 
tecnopolimero. I supporti sono installati al centro della rampa in 

corrispondenza della cerniera ed il particolare meccanismo a bilanciere fa 
sì che quando la rampa viene aperta si posizionino perpendicolarmente 

al terreno; inoltre essendo regolabili in altezza si adattano a qualsiasi 
esigenza di utilizzo.

Two strong supports with metal screw-in feet with a technopolymer base. 
The supports are installed in the centre of the ramp, in line with the hinge 

and the special rocker arm mechanism means that, when the ramp is 
opened, they are positioned at right angles to the ground. Since they are 
adjustable in height, they can also be adapted to meet any requirement.

RCH8-200-3-R

Piastra di base fissa - Fixed base plate
A B C D E F

Codice
Code

Lunghezza
Lenght

Larghezza
Whidt

Massimo 
ingombro
Top whidt

Altezza
Height

Massimo angolo 
utilizzabile
Max usable 

sloping angle 

Massima 
Larghezza
Top whidt

Capacità 
di carico
Capacity

Peso 
Weight 

(Kg)

RCH8-200-3 2.000 mm 800 mm 1000 mm 1.050mm 470 mm (17°) 892 mm 300 KG 45

RCH8-225-3 2.250 mm 800 mm 1000 mm 1.215mm 540 mm (17°) 892 mm 300 KG 52

RCH8-250-3 2.500 mm 800 mm 1000 mm 1.380mm 640 mm (17°) 892 mm 300 KG 59

RCH8-300-3 3.000 mm 800 mm 1000 mm 1.620mm 775 mm (17°) 892 mm 300 KG 59

RCH8-200-6 2.000 mm 800 mm 1000 mm 1.050mm 470 mm (17°) 892 mm 600 KG 48

RCH8-225-6 2.250 mm 800 mm 1000 mm 1.215mm 540 mm (17°) 892 mm 600 KG 55

RCH8-250-6 2.500 mm 800 mm 1000 mm 1.380mm 640 mm (17°) 892 mm 600 KG 62

RCH8-300-6 3.000 mm 800 mm 1000 mm 1.620mm 775 mm (17°) 892 mm 600 KG 71

RCH10-200-3 2.000 mm 1.000mm 1190 mm 1.050mm 470 mm (17°) 1092 mm 300 KG 56

RCH10-225-3 2.250 mm 1.000mm 1190 mm 1.215mm 540 mm (17°) 1092 mm 300 KG 60

RCH10-250-3 2.500 mm 1.000mm 1190 mm 1.380mm 640 mm (17°) 1092 mm 300 KG 60

RCH10-300-3 3.000 mm 1.000mm 1190 mm 1.620mm 775 mm (17°) 1092 mm 300 KG 78

RCH10-200-6 2.000 mm 1.000mm 1190 mm 1.050mm 470 mm (17°) 1092 mm 600 KG 59

RCH10-225-6 2.250 mm 1.000mm 1190 mm 1.215mm 540 mm (17°) 1092 mm 600 KG 63

RCH10-250-6 2.500 mm 1.000mm 1190 mm 1.380mm 640 mm (17°) 1092 mm 600 KG 70

RCH10-300-6 3.000 mm 1.000mm 1190 mm 1.620mm 775 mm (17°) 1092 mm 600 KG 81

Piastra base girevole - Pivoting base plate
A B C D E F

Codice
Code

Lunghezza
Lenght

Larghezza
Whidt

Massimo 
ingombro
Top whidt

Altezza
Height

Massimo angolo 
utilizzabile
Max usable 

sloping angle 

Massima 
Larghezza
Top whidt

Capacità 
di carico
Capacity

Peso 
Weight 

(Kg)

RCH8-200-3-R 2.000 mm 800 mm 1115 mm 1.080mm 520 mm (17°) 892 mm 300 KG 49

RCH8-225-3-R 2.250 mm 800 mm 1115 mm 1.250mm 610 mm (17°) 892 mm 300 KG 56

RCH8-250-3-R 2.500 mm 800 mm 1115 mm 1.410mm 700 mm (17°) 892 mm 300 KG 63

RCH8-300-3-R 3.000 mm 800 mm 1115 mm 1.650mm 844 mm (17°) 892 mm 300 KG 63

RCH8-200-6-R 2.000 mm 800 mm 1115 mm 1.080mm 520 mm (17°) 892 mm 600 KG 50

RCH8-225-6-R 2.250 mm 800 mm 1115 mm 1.250mm 610 mm (17°) 892 mm 600 KG 57

RCH8-250-6-R 2.500 mm 800 mm 1115 mm 1.410mm 700 mm (17°) 892 mm 600 KG 64

RCH8-300-6-R 3.000 mm 800 mm 1115 mm 1.650mm 844 mm (17°) 892 mm 600 KG 64

RCH10-200-3-R 2.000 mm 1.000mm 1295 mm 1.080mm 520 mm (17°) 1092 mm 300 KG 60

RCH10-225-3-R 2.250 mm 1.000mm 1295 mm 1.250mm 610 mm (17°) 1092 mm 300 KG 64

RCH10-250-3-R 2.500 mm 1.000mm 1295 mm 1.410mm 700 mm (17°) 1092 mm 300 KG 64

RCH10-300-3-R 3.000 mm 1.000mm 1295 mm 1.650mm 844 mm (17°) 1092 mm 300 KG 82

RCH10-200-6-R 2.000 mm 1.000mm 1295 mm 1.080mm 520 mm (17°) 1092 mm 600 KG 62

RCH10-225-6-R 2.250 mm 1.000mm 1295 mm 1.250mm 610 mm (17°) 1092 mm 600 KG 66

RCH10-250-6-R 2.500 mm 1.000mm 1295 mm 1.410mm 700 mm (17°) 1092 mm 600 KG 66

RCH10-300-6-R 3.000 mm 1.000mm 1295 mm 1.650mm 844 mm (17°) 1092 mm 600 KG 84
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REX
Testata empiricamente con 2.5 volte la capacità di carico dichiarata, se-
condo le norme più severe in materia. This ramp, like all the loading ramps 
produced, is tested with 2.5 times the stated load capacity, in accordance 
with the strictest regulations for this type of product.

La velocità d’installazione è un punto di forza del prodotto poiché è possibile 
realizzarla in circa un’ora di tempo. Solo mediante l’utilizzo di un normale 
trapano è sufficiente praticare 8 fori sul pianale del furgone e fissare la 
rampa con l’apposita viteria e bulloneria fornita di serie.
One of the ramp’s main advantages is that it can be installed quickly in about 
one hour. Just use a normal drill to make eight holes in the floor of the van 
and secure the ramp to it with the hardware supplied as standard.

Garanzia 2 anni. 2-year warranty

Struttura codice:
Struttura codice:

Grazie ad un attento studio ingegneristico verificato 
tramite calcoli E-FEM, è stato concepito l’estruso 

di alluminio che compone la rampa. Questa 
progettazione ha permesso di ridurre al minimo i 
componenti da assemblare e saldare, in questo 

modo i costi finali sono stati contenuti e il prodotto 
è risultato molto resistente. La lega di alluminio 
utilizzata proviene dal settore aeronautico ed è 

stata scelta per la sua estrema rigidità.

The aluminium extrusion which makes up the 
ramp is the result of an accurate engineering study 

verified by E-FEM calculations. This study means 
that the number of components that need to be 

assembled and welded is minimised, keeping the 
final costs down and increasing the robustness of 

the finished ramp. The aluminium alloy is also used 
in the aeronautical industry and was chosen for its 

exceptional rigidity.

Lo stampo del piano di calpestio ha una particolare 
forma che rende la superficie della rampa adatta a 
creare un eccellente attrito con qualsiasi tipo di ma-
teriale e in ogni tipo di situazione, anche in condizioni 
difficili come per esempio il bagnato o lo sporco.

The mould for the walkway surface has a special 
pattern that makes the surface of the ramp suitable 
for creating an excellent grip with any type of 
material and in any type of situation, even in difficult 
situations when the surface is wet or dirty. 

Grazie agli ammortizzatori a gas, installati su ogni 
modello, il peso che grava sull’operatore è molto 
basso e consente un’agevole apertura e chiusura della 
rampa, anche grazie alle 4 pratiche maniglie di uno 
speciale tecnopolimero rinforzato con fibra di vetro.

Thanks to the gas shock absorbers installed on every 
model, the weight borne by the operator is minimal 
and the ramp can be opened and closed very easily, 
with the help of four convenient handles made from 
special technopolymer reinforced with glass fibre.

REX
Nome Serie
Nome Serie

8
Larghezza Rampa
Larghezza Rampa
Es.: 80 cm

200
Lunghezza Rampa
Lunghezza Rampa
Es.: 200 cm

R
Piastra base girevole
Pivoting base plate

4
Portata Rampa
Portata Rampa
Es.: 400 Kg

Due robusti supporti con piedini avvitabili 
in metallo con base in tecnopolimero. 
I supporti sono installati al centro della 
rampa in corrispondenza della cerniera ed il 
particolare meccanismo a bilanciere fa sì che 
quando la rampa viene aperta si posizionino 
perpendicolarmente al terreno; inoltre essendo 
regolabili in altezza si adattano a qualsiasi 
esigenza di utilizzo.

Two strong supports with metal screw-in feet 
with a technopolymer base. The supports 
are installed in the centre of the ramp, in line 
with the hinge and the special rocker arm 
mechanism means that, when the ramp is 
opened, they are positioned at right angles 
to the ground. Since they are adjustable in 
height, they can also be adapted to meet any 
requirement.

REX8-200-4-R

Piastra di base fissa - Fixed base plate
A B C D E F

Codice
Code

Lunghezza
Lenght

Larghezza
Whidt

Massimo 
ingombro
Top whidt

Altezza
Height

Massimo angolo 
utilizzabile
Max usable 

sloping angle 

Massima 
Larghezza
Top whidt

Capacità 
di carico
Capacity

Peso 
Weight 

(Kg)

REX8-200-4 2.000 mm 800 mm 1000 mm 1.050mm 470 mm (17°) 892 mm 400 KG 46

REX8-225-4 2.250 mm 800 mm 1000 mm 1.215mm 540 mm (17°) 892 mm 400 KG 52

REX8-250-4 2.500 mm 800 mm 1000 mm 1.380mm 640 mm (17°) 892 mm 400 KG 59

REX8-300-4 3.000 mm 800 mm 1000 mm 1.620mm 775 mm (17°) 892 mm 400 KG 68

REX8-200-10 2.000 mm 800 mm 1000 mm 1.050mm 470 mm (17°) 892 mm 1000 KG 49

REX8-225-10 2.250 mm 800 mm 1000 mm 1.215mm 540 mm (17°) 892 mm 1000 KG 55

REX8-250-10 2.500 mm 800 mm 1000 mm 1.380mm 640 mm (17°) 892 mm 1000 KG 62

REX8-300-10 3.000 mm 800 mm 1000 mm 1.620mm 775 mm (17°) 892 mm 1000 KG 71

REX10-200-4 2.000 mm 1.000mm 1190 mm 1.050mm 470 mm (17°) 1092 mm 400 KG 56

REX10-225-4 2.250 mm 1.000mm 1190 mm 1.215mm 540 mm (17°) 1092 mm 400 KG 61

REX10-250-4 2.500 mm 1.000mm 1190 mm 1.380mm 640 mm (17°) 1092 mm 400 KG 67

REX10-300-4 3.000 mm 1.000mm 1190 mm 1.620mm 775 mm (17°) 1092 mm 400 KG 78

REX10-200-10 2.000 mm 1.000mm 1190 mm 1.050mm 470 mm (17°) 1092 mm 1000 KG 59

REX10-225-10 2.250 mm 1.000mm 1190 mm 1.215mm 540 mm (17°) 1092 mm 1000 KG 64

REX10-250-10 2.500 mm 1.000mm 1190 mm 1.380mm 640 mm (17°) 1092 mm 1000 KG 70

REX10-300-10 3.000 mm 1.000mm 1190 mm 1.620mm 775 mm (17°) 1092 mm 1000 KG 81

REX12-300-10 3.000 mm 1.200mm 1390 mm 1.620mm 775 mm (17°) 1292 mm 1000 KG 95

Piastra di base fissa - Fixed base plate
A B C D E F

Codice
Code

Lunghezza
Lenght

Larghezza
Whidt

Massimo 
ingombro
Top whidt

Altezza
Height

Massimo angolo 
utilizzabile
Max usable 

sloping angle 

Massima 
Larghezza
Top whidt

Capacità 
di carico
Capacity

Peso 
Weight 

(Kg)

REX8-200-4-R 2.000 mm 800 mm 1115 mm 1.080mm 520 mm (17°) 892 mm 400 KG 50

REX8-225-4-R 2.250 mm 800 mm 1115 mm 1.250mm 610 mm (17°) 892 mm 400 KG 56

REX8-250-4-R 2.500 mm 800 mm 1115 mm 1.410mm 700 mm (17°) 892 mm 400 KG 63

REX8-300-4-R 3.000 mm 800 mm 1115 mm 1.650mm 844 mm (17°) 892 mm 400 KG 72

REX8-200-10-R 2.000 mm 800 mm 1115 mm 1.080mm 520 mm (17°) 892 mm 1000 KG 52

REX8-225-10-R 2.250 mm 800 mm 1115 mm 1.250mm 610 mm (17°) 892 mm 1000 KG 58

REX8-250-10-R 2.500 mm 800 mm 1115 mm 1.410mm 700 mm (17°) 892 mm 1000 KG 65

REX8-300-10-R 3.000 mm 800 mm 1115 mm 1.650mm 844 mm (17°) 892 mm 1000 KG 74

REX10-200-4-R 2.000 mm 1.000mm 1295 mm 1.080mm 520 mm (17°) 1092 mm 400 KG 60

REX10-225-4-R 2.250 mm 1.000mm 1295 mm 1.250mm 610 mm (17°) 1092 mm 400 KG 65

REX10-250-4-R 2.500 mm 1.000mm 1295 mm 1.410mm 700 mm (17°) 1092 mm 400 KG 71

REX10-300-4-R 3.000 mm 1.000mm 1295 mm 1.650mm 844 mm (17°) 1092 mm 400 KG 82

REX10-200-10-R 2.000 mm 1.000mm 1295 mm 1.080mm 520 mm (17°) 1092 mm 1000 KG 62

REX10-225-10-R 2.250 mm 1.000mm 1295 mm 1.250mm 610 mm (17°) 1092 mm 1000 KG 67

REX10-250-10-R 2.500 mm 1.000mm 1295 mm 1.410mm 700 mm (17°) 1092 mm 1000 KG 73

REX10-300-10-R 3.000 mm 1.000mm 1295 mm 1.650mm 844 mm (17°) 1092 mm 1000 KG 84

REX12-300-10-R 3.000 mm 1.200mm 1448 mm 1.695mm 785 mm (17°) 1292 mm 1000 KG 115
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Testata empiricamente con 2.5 volte la capacità di carico dichiarata, se-
condo le norme più severe in materia. This ramp, like all the loading ramps 
produced, is tested with 2.5 times the stated load capacity, in accordance 
with the strictest regulations for this type of product.

La velocità d’installazione è un punto di forza del prodotto poiché è possibile 
realizzarla in circa un’ora di tempo. Solo mediante l’utilizzo di un normale 
trapano è sufficiente praticare 8 fori sul pianale del furgone e fissare la 
rampa con l’apposita viteria e bulloneria fornita di serie.
One of the ramp’s main advantages is that it can be installed quickly in about 
one hour. Just use a normal drill to make eight holes in the floor of the van 
and secure the ramp to it with the hardware supplied as standard.

Garanzia 2 anni. 2-year warranty

Struttura codice:
Struttura codice:

Grazie agli ammortizzatori a gas, installati su ogni modello, 
il peso che grava sull’operatore è molto basso e consente 
un’agevole apertura e chiusura della rampa, anche grazie 
alle 4 pratiche maniglie di uno speciale tecnopolimero 
rinforzato con fibra di vetro.

Thanks to the gas shock absorbers installed on every model, 
the weight borne by the operator is minimal and the ramp 
can be opened and closed very easily, with the help of 
four convenient handles made from special technopolymer 
reinforced with glass fibre.

RME
Nome Serie
Nome Serie

8
Larghezza Rampa
Larghezza Rampa
Es.: 80 cm

200
Lunghezza Rampa
Lunghezza Rampa
Es.: 200 cm

R
Piastra base girevole
Pivoting base plate

3
Portata Rampa
Portata Rampa
Es.: 300 Kg

RME8-200-3-R

È composta da due semirampe in alluminio saldato unite 
da una robusta cerniera per tutta la larghezza della rampa.

It consists of two half ramps in welded aluminium joined 
by a strong hinge across the entire width of the ramp.

I bordi laterali, alti 5 centimetri, 
aumentano il livello di sicurezza 
in fase di salita e di discesa. Un 

paio di cinture di sicurezza e il 
gancio di chiusura laterale fissano 

del tutto la rampa al furgone 
limitando i rumori e le vibrazioni 

e consentendo gli spostamenti in 
assoluta tranquillità.

The 5 cm high side rails increase 
the level of safety when going up 

and down the ramp. Two safety 
belts and a side closing catch 

firmly secure the ramp to the van, 
minimising noise and vibrations 

for trouble-free journeys.

Grazie alla superficie realizzata in rete 
stirata in alluminio, allo stesso tempo 

assicura un perfetto attrito con le ruote 
in gomma delle carrozzine o degli scooter, 
ma anche dei carrelli da lavoro, limitando al 

minimo il rischio di scivolamento.

The surface, made of expanded aluminium 
mesh, ensures perfect friction with the 
rubber wheels not only of wheelchairs or 
scooters, but also of lift trucks, minimising 

the risk of slipping.

Rampa con superficie a rete 
per le persone diversamente abili
Ramp with mesh surface 
for people with disabilities

RME

Piastra di base fissa - Fixed base plate
A B C D E F

Codice
Code

Lunghezza
Lenght

Larghezza
Whidt

Massimo 
ingombro
Top whidt

Altezza
Height

Massimo angolo 
utilizzabile
Max usable 

sloping angle 

Massima 
Larghezza
Top whidt

Capacità 
di carico
Capacity

Peso 
Weight 

(Kg)

RME8-200-3 2.000 mm 800 mm 1000 mm 1.050mm 470 mm (17°) 892 mm 300 KG 40

RME8-225-3 2.250 mm 800 mm 1000 mm 1.215mm 540 mm (17°) 892 mm 300 KG 50

RME8-250-3 2.500 mm 800 mm 1000 mm 1.380mm 640 mm (17°) 892 mm 300 KG 55

RME8-300-3 3.000 mm 800 mm 1000 mm 1.620mm 775 mm (17°) 892 mm 300 KG 57

RME10-200-4 2.000 mm 1.000mm 1190 mm 1.050mm 470 mm (17°) 1092 mm 400 KG 54

RME10-225-4 2.250 mm 1.000mm 1190 mm 1.215mm 540 mm (17°) 1092 mm 400 KG 56

RME10-250-4 2.500 mm 1.000mm 1190 mm 1.380mm 640 mm (17°) 1092 mm 400 KG 58

RME10-300-4 3.000 mm 1.000mm 1190 mm 1.620mm 775 mm (17°) 1092 mm 400 KG 76

RME10-250-6 2.500 mm 1.000mm 1190 mm 1.380mm 640 mm (17°) 1092 mm 600 KG 61

RME10-300-6 3.000 mm 1.000mm 1190 mm 1.620mm 775 mm (17°) 1092 mm 600 KG 79

D

F
B

C305 mm

Piastra base girevole - Pivoting base plate
A B C D E F

Codice
Code

Lunghezza
Lenght

Larghezza
Whidt

Massimo 
ingombro
Top whidt

Altezza
Height

Massimo angolo 
utilizzabile
Max usable 

sloping angle 

Massima 
Larghezza
Top whidt

Capacità 
di carico
Capacity

Peso 
Weight 

(Kg)

RME8-200-3-R 2.000 mm 800 mm 1115 mm 1.080mm 520 mm (17°) 892 mm 300 KG 44

RME8-225-3-R 2.250 mm 800 mm 1115 mm 1.250mm 610 mm (17°) 892 mm 300 KG 54

RME8-250-3-R 2.500 mm 800 mm 1115 mm 1.410mm 700 mm (17°) 892 mm 300 KG 59

RME8-300-3-R 3.000 mm 800 mm 1115 mm 1.650mm 844 mm (17°) 892 mm 300 KG 61

RME10-200-4-R 2.000 mm 1.000mm 1295 mm 1.080mm 520 mm (17°) 1092 mm 400 KG 58

RME10-225-4-R 2.250 mm 1.000mm 1295 mm 1.250mm 610 mm (17°) 1092 mm 400 KG 60

RME10-250-4-R 2.500 mm 1.000mm 1295 mm 1.410mm 700 mm (17°) 1092 mm 400 KG 62

RME10-300-4-R 3.000 mm 1.000mm 1295 mm 1.650mm 844 mm (17°) 1092 mm 400 KG 80

RCH10-250-6-R 2.500 mm 1.000mm 1295 mm 1.410mm 700 mm (17°) 1092 mm 600 KG 66

RCH10-300-6-R 3.000 mm 1.000mm 1295 mm 1.650mm 844 mm (17°) 1092 mm 600 KG 85
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Cinture di sicurezza
È necessario assicurare la rampa al furgone durante gli spostamenti tra-
mite due apposite cinture di sicurezza fornite insieme alla rampa. Se la 
rampa ordinata  viene usata su due furgoni, le cinture possono essere 
acquistate separatamente.

Safety belts
The ramp must be secured to the van when it is moving by means of two 
special safety belts supplied with the ramp. If your chosen ramp is used 
on two vans, the belts can be purchased separately.

in dotazione - supplied

Applicazioni - Applications

Kit di fissaggio
Nella confezione troverete tutta la viteria occorrente 
per il montaggio e una pratica guida.

Kit fixing
All the hardware required to assemble the ramp, 
plus a practical guide, is provided in the packaging.

La flessibilità dell’azienda e le ampie gamme disponibili, permettono l’u-
tilizzo delle rampe di carico in settori molto diversi tra di loro che possono 
essere distinti in due macro categorie: merci e persone. Ogni giorno The 
ramp italy si dimostra un concreto supporto per il lavoro in svariati settori, 
tra cui: pulizia industriale, giardinaggio, agricoltura, distributori automa-
tici, catering, gommisti, service audio, trasporto motocicli. Per quanto 
riguarda il trasporto di persone invece le nostre rampe con superficie a 
rete possono essere utilizzate per la movimentazione di carrozzine elettri-
che o manuali, scooter elettrici e deambulatori. I valori ai quali l’azienda è 
più legata sono sicurezza e affidabilità, due aspetti complementari e uniti 
indissolubilmente. L’attenta progettazione e il controllo su materiali e la-
vorazioni permettono a  The ramp italy di offrire prodotti sicuri e affidabili 
ai massimi livelli. La sicurezza dei prodotti nasce e cresce di pari passo 
con l’affidabilità sia per quanto riguarda la garanzia di lunga durata dei 
prodotti, ma soprattutto per quanto riguarda l’affidabilità durante la fase 
di utilizzo di ogni prodotto.

The company’s flexibility and the availability of comprehensive ranges 
means that the loading ramps can be used in a wide variety of areas 
divided into two distinct macro-categories: goods and people. Every day, 
The ramp italy proves to be a real support for work in various sectors 
including: industrial cleaning, gardening, agriculture, vending machines, 
catering, tyre dealers, audio services, and motorcycle transport. For tran-
sporting people, on the other hand, our mesh surface ramps can be used 
for handling electric or manual wheelchairs, electric scooters and walking 
frames. The company places great emphasis on safety and reliability; two 
inseparable values that complement each other. The accurate design and 
monitoring of materials and processes means that The ramp italy can 
offer safe and reliable products at the highest levels. The product safety 
is an integral part of reliability, not just for guaranteeing the durability of 
the ramp, but above all, for ensuring reliability whenever it is used. 

Trasporto motocicli
Motor bike

Videogames Agricoltura
Agriculture

Catering

Alimentare
Foodstuffs

Giardinaggio
Gardening

Fioristi
Florist

HO.RE.CA

Distributori automatici
Vending

Gommisti
Tyre dealer

Pulizia
Small cleaning

Disabili
Handicap

Accessori
accessories
Aggancio veloce
L’aggancio veloce è un accessorio molto utile per chi ha necessità di 
rimuovere con una certa frequenza la ramp dal proprio veicolo. Gra-
zie a questo sistema è possibile farlo in pochi secondi avvitando dei 
semplici fermi che vengono bloccati a loro volta con delle maniglie a 
ripresa. Sul proprio furgone rimarranno in questo modo solo due pic-
cole piastre a forma di L che non ostacoleranno il lavoro quotidiano. 
Acquistando due o più unità è possibile utilizzare la stessa rampa su 
due o più furgoni (di dimensioni compatibili) semplicemente instal-
lando una sola volta i meccanismi sui veicoli desiderati.

Quick fit
The quick-fit option is a useful accessory for anyone who needs 
to detach the ramp from the vehicle on a regular basis. Thanks to 
this system, you can do so in a matter of seconds by attaching the 
simple latches which are then blocked by clamping levers. In this 
way, only two small L-shaped plates remain on your van which will 
not interfere with your daily work. If you buy two or more units, you 
can use the same ramp on two or more vans (with compatible sizes), 
simply by carrying out a one-time installation of the mechanisms on 
the desired vehicles.

Base girevole
La base girevole è un optional creato per agevolare il carico del-
le merci che non hanno bisogno dell’utilizzo della rampa. Grazie a 
questo sistema, la rampa può essere aperta come una porta sia 
verso l’interno, sia verso l’esterno, lasciando così libero il vano di 
carico. La lanterna di rotazione è in acciaio legato nikel cromo per 
assicurare la massima sicurezza di rotazione, inoltre all’interno, per 
facilitare il movimento sono inseriti due cuscinetti radiali a sfera. Il 
sistema di bloccaggio con pistoncino a molla permette il bloccaggio 
della rampa una volta chiusa ed il trasporto nella massima sicurezza.

Swivel Base
The swivel base is an optional accessory created to make it ea-
sier to load goods that do not require the use of a ramp. Thanks to 
this system, the ramp can be opened like a door both inwards and 
outwards, leaving the loading area free. The pivot is in nickel chro-
mium steel alloy to ensure maximum safety when rotating. There are 
also two radial ball bearings inserted on the inside to facilitate the 
movement. The blocking system with a spring-driven piston allows 
the ramp to be blocked once closed and be transported in complete 
safety.

Secondo bloccaggio base girevole
Questo optional permette di bloccare la rampa  anche quando è 
aperta verso l’interno del furgone. Così come ogni rampa e accesso-
rio The Ramp Italy, è possibile installare questo sistema in completa 
autonomia.

Second blocking swivel base
This option allows you to block the ramp, even when it is open, 
towards the inside of the van. Just like all The ramp italy ramps and 
accessories, you can install this mechanism on your own.
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